
 
HU felhasználói útmutató 
 

Shokz alkalmazás 

 
Töltsd le a Shokz alkalmazást 
A Shokz alkalmazás támogatja azokat a funkciókat, mint az egyenlítő mód váltása, MultiPoint 
párosítás, testreszabható gombvezérlés, firmware frissítések, Find My Earbuds funkciók, 
hangértesítés hangerőállítás és még sok más! 
*Az Apple és az Apple logó az Apple Inc. védjegyei, amelyek az Egyesült Államokban és más országokban vannak 
bejegyezve. A Google Play a Google LLC védjegye. 
 

 
Csomag tartalma 
OpenFit Air 2 nyitott fülű Bluetooth sluchátka × 2 
OpenFit légtöltő tok 2 × 1 
OpenFit Air 2 × 1 csomag 
× Használati útmutató 1 
Jogi információk × 1 
Garanciakártya × 1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Fejhallgató leírása 
1. Nyomásérzékeny gombok 
2. Fülhorog 
3. Mikrofon 

 
*A mikrofon csak hanghívásokhoz való. 
 
 
 
 

Vádlási tok leírása 

 
Töltési tok jelző Töltőtok gomb 
 
 



Párosítás és kapcsolat 
Első használat: 

1. Amikor a töltődobozt kinyitják, a fülhallgatók automatikusan Bluetooth párosítási módba 
lépnek. A töltődoboz jelzője váltakozva villog, mint narancs és zöld.  

2. Nyisd meg a Bluetooth beállításokat az eszközön, és válaszd ki az "OpenFit Air 2 by Shokz" 
opciót a csatlakozáshoz.  

 
 
 
A fülhallgatók újrapárosítása: 

1. Tedd mindkét fülhallgatót a töltőtokba.  
2. Nyomd meg és tartsd a gombot a tok belsejében 3 másodpercig. A jelző felváltva villog, 

narancssárga és zöld, hogy megerősítse, hogy a fülhallgatók párosítási módban vannak.  

 
3. Kapcsold be a Bluetooth-ot az eszközödön, és válaszd ki az "OpenFit Air 2 by Shokz"-t. Amikor 

a párosítás befejeződik, az eszköz megerősíti a kapcsolatot.  

 
 
*Párosítás után a fülhallgatók automatikusan kikapcsolnak és lekapcsolódnak a Bluetooth-ról, ha a 
töltőtokba helyezik, és a fedél zárva van. Amikor a fedél kinyitásra kikapcsol, és csatlakozik az utolsó 
párosított eszközhöz. 



*Ha a fülhallgató kikapcsol, miután kilép a Bluetooth hatótávolságból, automatikusan 
újracsatlakoznak 3 percen belül, amikor visszatérnek a hatótávolságba. Ha több mint 3 perc telt el, 
használj bármilyen gombmozdulatot a csatlakozáshoz. 

A fejhallgató helyes felhelyezése 
1. Vedd ki a fülhallgatót a töltőtokból.  
2. Tedd a hangszórót a füled fölé.  
3. Óvatosan fordítsd hátra a fülhallgatókat, hogy a kampó körbetekerje a füledet.  

 
 
 

Rossz fülhallgató illeszkedés 
A hangszóró nincs egy hangban a hallójárattal. 

 
A fejhallgatót hibásan kell felvenni, a hangszórók kint néznek. 

 
Túl sok szabad hely van a fülhorog előtt. 



 
 
 

Hangvezérlés 
• Lejátszás/szünetes meg a hang lejátszása – Nyomj meg bármelyik gombot egyszer, amíg a 

hang szól. 
• Következő szám – Nyomja meg bármelyik gombot kétszer, amíg a hang szól. 
• Előző szám – Hanglejátszás közben háromszor nyomd meg bármelyik gombot. 

*A funkciók szoftvertől vagy eszköztől függően változhatnak. 

 
 

 
 
Hívásvezérlés 

• Hívás felvétele – Amikor bejövő hívás történik, nyomjon meg bármelyik gombot egyszer. 
• Zárd le a hívást – Nyomj meg bármelyik gombot egyszer a hívás során. 
• Hívás elutasítása – Ha bejövő hívás történik, nyomja meg bármelyik gombot kétszer. 

*A funkciók szoftvertől vagy eszköztől függően változhatnak. 

 
 
 
 



Hangerőszabályzó 
• Hangerő lecsökkentése egy szinttel – Nyomd meg és nyomd a bal gombot, miközben hangot 

vagy hívást hallgat. 
• Emeld fel a hangerőt egy szinttel – nyomd meg a jobb gombot, miközben hangot vagy hívást 

játszik. 
• # Sima hangerőállítás - Hang vagy hívás lejátszása közben nyomd meg és nyomd a megfelelő 

gombot, hogy simán növeld vagy csökkentsd a hangerőt. 

 
 
 
 

Egyetlen fülhallgató vezérlés 
Mindkét fülhallgató külön-külön használható mono hanglejátszáshoz vagy hívásokhoz.  
Ha csak egy fülhallgatót használsz, a gombok funkciói változatlanok maradnak. 

 
 
 
 

 
Áram be/ki és készenlét 
1. Kapcsolás 
Amikor a fülhallgatók a töltődobozban vannak, a tok kinyitása automatikusan bekapcsol, és a tok 
jelzője felvillan. 
Megjegyzés: Miután kivetted a fülhallgatót a tokból, csukd be a töltő tokot. Ez segít megtakarítani az 
akkumulátor élettartamát, és megakadályozza, hogy a szennyeződés bejusson a tokba. 



 
 
2. Leállás 
Mindkét fülhallgatót vissza a töltődobozba és csukd be a fedelet. A fülhallgatók automatikusan 
kikapcsolnak. 

 
 
3. Készenlét 
Ha a fülhallgatók ki vannak a töltődobozból, és 3 percig nem kapcsolódnak az eszközhöz, akkor 
készenléti módba váltanak az akkumulátor megtakarítása érdekében. 
 
 

Fülhallgatók töltése 
 
 
 
 
 
 
Magas akkumulátorszint 
Alacsony akkumulátorszint 

 
Tedd a fülhallgatókat a töltőtokba. Ha helyesen helyezkednek el, a töltődoboz jelzője felgyullad. A 
fedél becsukása automatikusan elkezd töltődni. 
*Megjegyzés: 
A töltődoboz jelzője a fülhallgatók akkumulátor szintjét mutatja a házban: 
– a zöld magas akkumulátorszintet jelez, 
– narancssárga az alacsony akkumulátorszintet jelzi. 
Ha mindkét fülhallgató a tokban van, a jelző a fülhallgató akkumulátorállapotát mutatja alacsonyabb 
töltési szinttel. 



Körülbelül 60 perc alatt tölti fel a fülhallgatót a töltődobozban. 
Győződj meg róla, hogy a töltőtok elég töltött akkumulátorral rendelkezik töltés előtt. 
 
 

A töltőtok töltése 
 
 
 
 
Szilárd narancssárga jelzőlámpa 
 

Kapcsold az USB-C töltőkábelt a töltődobozhoz és egy tanúsított AC töltőhöz. Töltés közben a tok 
külső narancssárga fénye folyamatosan megvilágítja, jelezve, hogy a tok tölt. Amint a jelzőfény zöldre 
vált, a töltődoboz teljesen feltöltve. 
*Megjegyzés: 
Körülbelül 100 perc alatt tölti fel a töltődobozt az USB-C töltőkábellel. 
A töltőtok szabványos USB feszültséggel működik: 5V ± 5%. Nem ajánlott magasabb feszültségű 
forrást használni a fejhallgató töltésére. 
A töltőportot megbizonyosodj meg róla, hogy a töltőport száraz, és nem szennyezett izzadsággal vagy 
más folyadékkal a töltés előtt. Ha folyadék van a töltőportban, töröld le puha, száraz rongypal. 
A fenti töltési idő adatai a Shokz professzionális laboratóriumi tesztjeiből származnak. A tényleges 
töltési idő a környezeti körülményektől, a termék jellemzőitől és használattól függően változhat. 
Ez a termék nem támogatja a vezeték nélküli töltést. Ne tedd a terméket vezeték nélküli töltőre 
töltéshez. 
 
 
 

Töltési tokjelző 
1. A fülhallgató akkumulátorának állapota a töltődobozban 
Ha a fülhallgatók egy tokban vannak, a jelző mutatja az akkumulátor állapotukat: 
Akkumulátor 80%-on  fölött Nyisd ki a tokot – a zöld lámpa 5 másodpercig ég, majd kikapcsol. 
Az akkumulátor 80%  alatt Nyisd ki a tokot – a narancssárga lámpa 5 másodpercig ég, majd kialszik. 
*Megjegyzés: Ha mindkét fülhallgató a tok között van, a jelző alacsonyabb töltési szinttel mutatja a 
fülhallgató akkumulátorszintjét.  

 
 
 



2. Mindkét fülhallgató a töltőházon kívül van, a tok nincs csatlakoztatva külső tápforráshoz 
Ha mindkét fülhallgató ki van venni a házból, és nincs áram csatlakoztatva, a jelző a tok 
akkumulátorállapotát mutatja: 
Az akkumulátor 40%  felett Amikor a tok nyitva vagy becsukva, a zöld lámpa 5 másodpercig ég, majd 
kikapcsol. 
Az akkumulátor 40%  alatt Amikor a tok nyitva vagy becsukva, a narancssárga lámpa 5 másodpercig 
ég, majd kialszik. 

 
 
3. A tok külső tápforráshoz van csatlakoztatva 
Töltés – A narancssárga jelzőlámpa folyamatosan ég. 
Töltés befejezve – A zöld jelzőlámpa folyamatosan ég. 
 
4. Egyéb 
Párosítás – A narancssárga és zöld fények felváltva villognak. 
Gyári visszaállítás – A narancssárga lámpa 5 másodpercig villog, majd kialud. 
 
 
 
 
EGYÉB SHOKZ JELLEMZŐK 
 
Egyenlítő beállítások 

1. Testreszabhatja a hangját a Shokz alkalmazáson keresztül.  
2. A Shokz alkalmazás 4 előre beállított hangmódot tartalmaz: Standard, Vokális, Basszus és 

Privát. Minden módot előre meghallgathatsz az alkalmazásban.  
3. Győződj meg róla, hogy a fülhallgatók csatlakoztatva vannak a telefonodhoz, majd nyisd meg a 

Shokz alkalmazást.  
4. A hangprofil opciókban érintsd meg az előállított módot, amit használni szeretnél, vagy nyomd 

meg a "Testreszabás" gombot, hogy testre szabd a hangodat.  
 
 
 
Többpontos párosítás 
*Mielőtt elkezdenéd, győződj meg róla, hogy a Shokz alkalmazás frissítve van a legújabb verzióra az 
App Store-ban, és a fülhallgatók firmware-je is a legfrissebb verzióra. Emellett győződj meg róla, hogy 
a Bluetooth be van kapcsolva az eszközeiden. 

1. Először csatlakoztasd a fülhallgatókat a telefonodhoz, majd válaszd a "MultiPoint Pairing" 
opciót a Shokz alkalmazásban.  

2. A felugró oldalon ellenőrizd, hogy a MultiPoint Pairing be van kapcsolva.  



3. Válaszd a "Csatlakozz a második eszközhöz" opciót, és kövesd az utasításokat a kapcsolat 
létrehozásához.  

4. Ha a fülhallgatók két eszközhöz csatlakoztak, a Shokz alkalmazáson keresztül kezelheted a 
Bluetooth kapcsolatukat.  

 
 
 
 
Állítsd be a hangjelzések hangerőjét 

1. A hangriasztások hangerője a Shokz alkalmazásban állítható be.  
2. Amint az alkalmazás megnyílik, érintsd meg a (⚙) ikont, és válaszd ki a "Prompt Settings" 

opciót.   A riasztás hangerejét is állíthatod  alacsonyra, közepes vagy magasra.  

 
 
 
Automatikus újracsatlakozás 

1. Ha bekapcsolják, a fülhallgatók automatikusan újra csatlakoznak az utolsó párosított 
eszközhöz. Egy hangos értesítés erősíti meg a csatlakozást.  

2. Ha a fülhallgatók kilépnek a hatótávolságból, automatikusan újra csatlakoznak, amikor 
visszatérnek a hatótávolságba, ha ez 3 percen belül történik.  

*Győződj meg róla, hogy az eszköz be van kapcsolva, 33 lábon (10 m) belül, és be van kapcsolva a 
Bluetooth. 
 
 
Keresd meg a fülhallgatómat 

1. Csatlakoztasd a fülhallgatókat a telefonodhoz, majd nyisd meg a Shokz alkalmazást, és 
válaszd a "Find My Earbuds" opciót.  

2. Válaszd ki azt az telefont, amit keresni szeretnél.  



3. Nyomd meg a "Ping Left Ear" vagy "Ping Right Ear" (Ping Left Ear) gombot. A fülhallgató 
folyamatosan hangot ad ki, hogy segítsen megtalálni.  

*Megjegyzés: Ezt a funkciót ne használd, amíg a fülhallgatót viseled. 
 
 
A fejhallgató visszaállítása 

1. A visszaállítás töröli az összes páros eszközt, és visszaállítja az alapértelmezett beállításokat.  
2. Mindkét fülhallgatót a töltőtokba helyezni, és tartsd nyitva a fedelet.  
3. Nyomd meg és tartsd a gombot a tok belsejében 15 másodpercig. A narancssárga lámpa 5 

másodpercig villog, majd kialszik – a visszaállítás befejeződött. Ezután a jelzőfény felváltva 
villog, narancssárga és zöld, jelezve, hogy a fülhallgatók készen állnak a párosításra.  

 
 

TAKARÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 
 
1. A fejhallgató tisztítása 
Töröld le a fülhallgatót puha, tiszta, száraz törvendővel. A fülhallgató rács tisztítása során használj 
tiszta, száraz vattapált, és óvatosan távolítsd el a szennyeződést és a fülviaszt a rácsról. Ezután töröld 
le puha kendővel. 
*Megjegyzés: 

• Hagyd abba a fülhallgatók használatát, és húzd le őket minden eszközről tisztítás és 
karbantartás előtt. 

• Ez a termék nem vízálló; ne öblítsd le közvetlenül a fülhallgatót vízzel, és ne használj 
ultrahangos tisztítást. 

• Ne engedd, hogy folyadék bejusson a fülhallgató nyílásaiba. 
• A fülhallgatók károsodásának, deformációjának vagy elszíneződésének elkerülése érdekében 

ne használjon csiszoló tisztítókat, spray-eket, nagy koncentrációjú tisztítószereket, vegyi 
tisztítófolyadékokat, alkoholt vagy aceton-alapú oldószereket. Ne használjon éles vagy csiszoló 
tárgyakat a fülhallgató tisztításához. 

 
2. A töltőtok tisztítása 
Töröld le a töltődobozt puha, tiszta, száraz kenylővel. Használj tiszta, száraz, puha sörtékkel ellátott 
kefét, hogy eltávolítsd a törmeléket a töltőportról. Óvatosan töröld le a töltődoboz belsejében lévő 
töltőérintőket egy tiszta, száraz vattapocikkal. 
*Megjegyzés: 

• Tisztítás és karbantartás előtt húzd le a töltődobozt a töltőkábelről. 
• Ne használj súroló tárgyakat a töltőház tisztítására. 



 
 

IP-védelem 
Ellenőrzött laboratóriumi körülmények között tesztelve ez a termék freccsenésálló. Az IEC 60529 
szerint a fülhallgatók IP55 minősítésűek, a töltőtok pedig IP54 minősítésűek. 
*Megjegyzés: 

• Az IP55 por- és vízellenállás csak a fülhallgatókra vonatkozik, míg a töltőtoknak IP54 minősítése 
van a por- és fröccsenés-ellenállásra. 

• A fröccsenés-ellenállás nem állandó, és idővel csökkenhet a normál kopás miatt. 
• Ne merítse vízbe a terméket, ne tegye ki nedvességnek hosszú időre, és ne viselje vízi 

tevékenységek során, például úszás, vízisí vagy szörfözés során. 
• Ha ez a termék vagy kiegészítők vízzel érintkeznek, töröld le minél előbb, és tedd hűvös, jól 

szellőző helyre, ahol kiszáradhat. Ne használd vagy töltsd fel a terméket, amíg teljesen meg 
nem szárad. 

 
 
 
 
 
 

UTÓÉRTÉKESÍTÉSI SZOLGÁLTATÁS 
 
A sorozatszám helyszíne 
A termék sorozatszáma a csomagoláson található vonalkódon van feltüntetve, és a töltődoboz alján is 
megjelenik. 

 
 
 
Garancia 
A fülhallgatóid garanciával rendelkeznek. 
A korlátozott garanciáról további információkért kérjük, látogasson el weboldalunkra 
https://shokz.com/pages/warranty-return 
 
 
 
 
 



Tárolás és karbantartás 
· Tárolja ezt a terméket hűvös, száraz helyen. Kérjük, vegye figyelembe, hogy a termék teljesítménye 0 
°C és 40 °C közötti hőmérséklet-tartomány között van. 
· Tartsd távol a terméket a hőforrásoktól, gyúlékony gázoktól és más tisztító/korrodáló folyadékoktól. 
Kerüld a hosszú napfénynek való kitettséget, és használd vagy helyezkedj el magas hőmérsékletű 
helyeken. 
· Ha a termék bármely része megsérül, vagy füst, hő vagy égő szag jön a termékből, azonnal hagyd 
abba a használatát. 
· A fülhallgató része IP55 por- és vízállósággal rendelkezik, ami lehetővé teszi sporttevékenységekre és 
a vízen kívüli mozgás használatára, de nem teljesen por- vagy vízálló. A termék töltőtokja IP54 por- és 
vízállósági minősítéssel rendelkezik. Ne merítse a terméket vízbe. Az IP55 és IP54 minősítések nem 
állandóak, és a normál kopás miatt csökkenhetnek. 
· Tisztítsd meg a terméket puha, száraz kendővel. 
· Hosszabb tárolás után töltsd fel a terméket használat előtt. 
Megjegyzés 
· Az építés és a műszaki előírások előzetes értesítés nélkül változhatnak. A legfrissebb cég- és 
termékinformációkért kérjük, látogasson el www.shokz.com oldalra. 
 

Halláskárosodás 
Ha fejhallgatóval nagy hangerőn hallgatsz, az befolyásolhatja a hallásodat, és a hang torzulhat. 
Ne hallgass fülhallgatóval nagy hangerőn hosszú időre. 
 

 
FCC 
FCC bal fülhallgató azonosító: 2BCD6-T520L 
jobb  fülhallgató FCC azonosító: 2BCD6-T520R 
 
FCC közlemény 
Bármilyen módosítás vagy módosítás, amelyet a megfelelőségért felelős fél nem hagy kifejezetten 
jóvá, érvénytelenítheti a felhasználó jogosultságát a berendezés használatára. Ez a berendezés 
megfelel az FCC szabályzatának 15. részének. 
A működés két feltétele vonatkozik: 
(1) ez az eszköz nem okozhat káros zavarást, és 
(2) Ennek az eszköznek el kell fogadnia minden befogadott interferenciát, beleértve azokat is, amelyek 
nem kívánt működést okozhatnak. 
 
FCC nyilatkozat 
Ezt a berendezést tesztelték, és megállapították, hogy megfelel a B osztályú digitális eszközök 
határainak, az FCC szabályai 15. része szerint. Ezek a korlátok úgy vannak kialakítva, hogy ésszerű 
védelmet nyújtsanak a káros zavarások ellen, ha lakókörnyezetben telepítik. Ez a berendezés 
rádiófrekvenciás energiát termel, használ és sugározhat, és ha nem az utasításoknak megfelelően 
telepítve és használ, káros zavart okozhat a rádiókommunikációban. Azonban nem garantálható, hogy 

http://www.shokz.com/


interferencia egy adott létesítményben előfordul. Ha ez a berendezés káros zavarást okoz a rádió- vagy 
televíziójel vételében, amit a berendezés kikapcsolásával és bekapcsolásával lehet megállapítani, a 
felhasználót arra ösztönözik, hogy próbálja meg a zavarást az alábbi intézkedések egyikével vagy 
többével kijavítani: 
 
– Változtasd meg a vevőantenna irányát vagy helyét. 
– Növeljék a távolságot az eszköz és a vevő között. 
– Csatlakoztatja az eszközt egy másik elektromos áramkörön lévő konnektorhoz, mint amelyhez a vevő 
csatlakozik. 
– Konzultáljon a kereskedőtől vagy tapasztalt rádió/tévétechnikustól segítségért. 
 
FCC SAR 
Ez az eszköz megfelel az FCC sugárzási expozíció határainak, amelyeket nem szabályozott 
környezetben foglalnak. A végfelhasználónak konkrét működési utasításokat kell követnie az RF-
expozíciós követelmények betartása érdekében. Ezt az adót nem szabad más antennaval vagy adóval 
együtt helyezni vagy működtetni. 
A hordozható eszközt úgy tervezték, hogy megfeleljen az RF-expozíció követelményeinek, amelyeket 
az Egyesült Államok Szövetségi Kommunikációs Bizottsága (USA) előír. Ezek a követelmények 1,6 W/kg 
SAR-határt határoznak meg, átlagosan egy gramm szövet felett. A legmagasabb SAR-érték, amelyet a 
szabvány szerint a terméktanúsítás során mértek, akkor alkalmazandó, ha megfelelően viselik a fejen. 
Felelős fél (csak FCC ügyekben elérhető kapcsolat): Shokz Technology Inc3200 Gracie Kiltz Lane Suite 
300, Austin, TX, USA. (78758) www.shokz.com 
CAN ICES (B)/NMB (B) 
Levé sluchátko IC: 31129-T520L HVIN: SHOKZ T520L 
Pravé sluchátko IC: 31129-T520R HVIN: SHOKZ T520R 
 
Industry Canada 
Ez az eszköz licencmentes adóvevőket/adó-vevőket/adó-vevőket tartalmaz, amelyek megfelelnek a 
Kanadai Innovációs, Tudományos és Gazdasági Fejlesztési Minisztérium licencmentes RSS 
szabványainak. A működés két feltételnek van fenntartva: 
(1) Ez az eszköz nem okozhat zavarást. 
(2) Ennek az eszköznek minden interferenciát el kell fogadnia, beleértve azokat is, amelyek nem kívánt 
működést okozhatnak. 
 
IC SAR 
Ez az eszköz megfelel az ISED sugárzási expozíció határainak, amelyeket az ellenőrizetlen 
környezetben előírtak. A végfelhasználónak konkrét működési utasításokat kell követnie az RF-
expozíció követelményeinek teljesítéséhez. Ezt az adót nem szabad más antennával vagy adóval 
együtt helyezni vagy működtetni. 
A hordozható eszközt úgy tervezték, hogy megfeleljen az ISED által előírt RF-expozíció 
követelményeknek. Ezek a követelmények 1,6 W/kg SAR-határt határoznak meg, átlagosan egy gramm 
szöveten belül. A legmagasabb SAR-érték, amelyet a szabvány szerint mértek a terméktanúsítás 
során, akkor alkalmazandó, ha megfelelően viselik a  
fej. 
 

http://www.shokz.com/


EU-konformitási nyilatkozat 
SHOKZ (SZINGAPÚR) PTE. Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez a termék megfelel a 2014/53/EU irányelv 
alapvető követelményeinek és egyéb releváns rendelkezéseinek, valamint az EU irányelvek minden 
egyéb alkalmazandó követelményének. Teljes 
A konformitásnyilatkozat a következő  
címen található: https://shokz.com/pages/policies.  
A Shokz EU-beli képviselője a Shokz Euro B.V., Schipholweg 103, 2316XC Leiden, Hollandia. 

Frekvenciatartomány Max. Adóerő 

2402–2480 MHz 14 dBm (EIRP) 
A maximális adóerő alacsonyabb, mint a szabályozási határok, így a SAR tesztelés nem 
szükséges, és a termék a jelenlegi szabályozás szerint mentesül. 
Sugárzási expozíció nyilatkozata a 2014/53/EU irányelv szerint: 
Ez az eszköz megfelel a 2014/53/EU irányelv által szabályozatlan környezetre vonatkozó sugárzási 
expozíciós határoknak. A végfelhasználónak konkrét működési utasításokat kell követnie az RF 
expozíciós követelmények teljesítéséhez. Ez az adó nem lehet más antennaval vagy adóval egy helyen 
helyezkedni és üzemeltetni. A hordozható eszközt úgy tervezték, hogy megfeleljen az Európai Unió 
piacának RF-expozíciós követelményeinek. Ezek a követelmények átlagosan 2 W/kg SAR-határt 
határoznak meg tíz gramm szövet felett. A legmagasabb SAR érték, amelyet a termék tanúsítása során 
megfelelően viselnek a fejen való használat során, 0,30 W/kg. 
 
 

Az Egyesült Királyság Megfelelőségi Nyilatkozata 
A SHOKZ (SINGAPORE) PTE. LTD. ezennel kijelenti, hogy ez a termék megfelel az Egyesült Királyság 
alapvető követelményeinek és minden egyéb vonatkozó előírásának. A teljes megfelelőségi nyilatkozat 
a következő címen található: https://shokz.com/pages/policies. A Shokz hivatalos képviselője az 
Egyesült Királyságban a Pinpoint Consumer Electronics Ltd, 35-ös egység, Meridian House, Road One, 
Winsford Industrial Estate, Winsford, Cheshire CW7 3QG. 
 

WEEE Konformizációs Nyilatkozat 
Ez a WEEE logó azt jelzi, hogy ezt a terméket nem szabad háztartási hulladékként eltüntetni, hanem 
megfelelő gyűjtőközpontba kell vinni újrahasznosításra. A megfelelő hulladékkezelés és 
újrahasznosítás segít megvédeni a természeti erőforrásokat, az emberi egészséget és a környezetet. 
További információért a termék hulladékkezeléséről és újrahasznosításáról kérjük, vegye fel a 
kapcsolatot a helyi hatósággal, hulladékkezelő szolgálattal vagy azzal az üzlettel, ahol ezt a terméket 
vásárolta. 
 

Akkumulátorok 
FIGYELEM 
· Az akkumulátor rossz típusra cserélése letilthatja a biztonsági védelmet. 
· Az akkumulátor tűzbe vagy forró kemencébe ejtése, vagy az akkumulátor mechanikus összezúzása 
vagy elvágása robbanást okozhat. 

https://shokz.com/pages/policies
https://shokz.com/pages/policies


· Az akkumulátort rendkívül magas hőmérsékletű környezetben hagyva robbanást vagy gyúlékony 
folyadék vagy gáz szivárgását okozhat. 
· Az akkumulátor rendkívül alacsony légnyomásnak való kitett hatása robbanást vagy gyúlékony 
folyadék vagy gáz szivárgását okozhat. 
· Ne használd az akkumulátort, ha láthatóan fel van fújva. 
 

Töltés 
· Győződj meg róla, hogy szárazak, mielőtt a fülhallgatókat a töltőtokba teszed, és tartsd szárazon a 
töltőportot töltés előtt. 
· A megfelelő teljesítmény és biztonság biztosítása érdekében pontosan kövesse a termék töltési 
előírásait, és csak olyan töltőket használjon, amelyek megfelelnek az adott ország vagy a használati 
régió vonatkozó jogszabályainak és előírásainak, valamint amelyeket elismert szabályozó szervek 
tanúsítottak (pl. CCC, NRTL, UL, CSA, RCM, CE, VDE, UKCA, PSE, KC, CPSR). Ez a termék nem 
támogatja a vezeték nélküli töltést. Ne helyezze vezeték nélküli töltőre. Nem tanúsított, nem 
szabványos vagy nem kompatibilis töltők használata hibát, tüzet, elektromos sokkot vagy más komoly 
biztonsági kockázatot okozhat. 
· A töltőtok szabványos USB 5V feszültséggel ± 5%-kal működik. Magasabb feszültségű források 
használata nem ajánlott, mert az károsíthatja a fülhallgatót. Harmadik féltől származó kábelekkel 
történő töltés hosszabb töltési időt eredményezhet. 
 
Vezetési veszélyek 
· Kérjük, vegye figyelembe, hogy a termék használata vezetés vagy kerékpározás közben bizonyos 
országokban vagy régiókban megsértheti a szabályozásokat. Ellenőrizze és tartsa be a közlekedési 
szabályokat és előírásokat a környékén, valamint konzultáljon a helyi szabályozó hatóságokkal. 
 
Bőrirritáció 
· Néhány ember szokatlan reakciókat tapasztalhat bizonyos anyagokra. Bizonyos környezeteknek való 
kitettség vagy hosszan tartó bőrérintkezés szappannal, izzadsággal, UV-védő szerekkel, testápolnikkal 
és más potenciálisan irritáló anyagokkal allergiás reakciókat okozhat. 
· A bőrirritáció kockázatának csökkentése érdekében ne viselje a terméket a sérült bőrű testrészén. 
· Ha bőrön vörösség, duzzanat, viszketés vagy bármilyen más irritáló reakció jelentkezik, azonnal 
hagyd abba a termék viselését, és konzultálj orvoshoz. 
 
Elektromágneses interferencia 
· Ne használd ezt a terméket olyan helyeken, ahol a vezeték nélküli eszközök használata tilos (például 
repülőtereken és helyi egészségügyi intézményekben, stb.), mert zavarhatja más elektronikus 
eszközöket vagy veszélyeket okozhat. 
· Néhány elektronikus eszköz meghibásodhat a készülék rádiózavarása miatt (például egyes autók 
elektronikai eszközei). További információért forduljon az érintett elektronikus eszköz gyártójához. 
· A termék által generált rádióhullámok befolyásolhatják bizonyos orvosi eszközök, például 
pacemakerek, defibrillátorok, cochleáris implantátumok, hallókészülékek stb. normál működését. Ha 
bármelyik ilyen orvosi eszközt használ, konzultáljon orvosával és az eszköz gyártójával, hogy 
korlátozza a termék használatát és távol tartsa az orvosi eszközöktől. Ha gyanítja, hogy a termék 
zavarja az orvosi eszközt, hagyja abba a használatát. 



 
 
Fulladásveszély 
· A termék akkumulátort tartalmaz, és veszélyes lehet, ha lenylik. Tartsd a fülhallgatót és a töltődobozt 
a gyerekek és háziállatok elérhetőségétől. Véletlen lenyelés esetén azonnal kérjen orvosi segítséget. 
 
Gyártói nyilatkozat 
Garancia: A Shokz 24 hónapos garanciát biztosít új termékekre. A jelenlegi garanciákról szeretne 
információt látogasson el weboldalunkhoz: www.shokz.com , vagy vegye fel a kapcsolatot 
kereskedőjével. A termék használata előtt győződjön meg arról, hogy megfelel az összes helyi 
törvénynek és előírásnak. 
Type-C 
A töltő által biztosított teljesítménynek a rádióberendezés által igényelt minimális [0,5] W és a 
maximális [5] W között kell lennie, amely a maximális töltési sebesség eléréséhez szükséges. 
A mikrofon csak hangfunkciókra való. 
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   Hallásvédelmi tájékoztató
Ön egy olyan fej- vagy fülhallgatót vásárolt,amely szórakoztató célokra készült, de ha nem figyel oda a hangerőre, károsíthatja a hallását. 
Különösen hosszabb zenehallgatás esetén ajánlott a hangerő körültekintő megválasztása.

     A túl magas hangerő visszafordíthatatlan halláskárosodást okozhat!
A termék használatbavétele előtt olvassa el az alábbi tájékoztatást, amelyből megtudhatja, hogyan előzheti meg a halláskárosodást, és 
védheti meg hallását!

1. 1. Miért fontos a hallásvédele A fülünkben található érzékelő sejtek segítségével hallunk. Hosszabb ideig tartó erős hangoknak való
kitettség ezeknek az érzékelő sejteknek a fáradását okozza. Ennek eredménye ideiglenes halláskárosodás vagy fülzúgás. A rendszeres,
hangos vagy hosszan tartó zaj hatására az érzékelő sejtek és más struktúrák véglegesen károsodhatnak, ami visszafordíthatatlan
halláskárosodáshoz, fülzúgáshoz vagy mindkettőhöz vezethet. A hangos zaj okozta halláskárosodást zaj okozta halláskárosodásnak
nevezzük. Ez lehet azonnali (például hirtelen hangrobbanás hatására), azonban gyakoribb, hogy a halláskárosodás fokozatosan,
visszafordíthatatlanul alakul ki, és gyakran észrevétlen marad, vagy figyelmen kívül hagyják, amíg a hatások nyilvánvalóbbá nem válnak.

2. . A halláskárosodás tünet
A következő tünetek jelentkezése esetén halláskárosodás állhat fenn, ezért érdemes szakemberhez fordulni:

tartós fülzúgás, amelyet azonban számos más egészségügyi probléma is okozhat, ezért tartós fülzúgás fennállása esetén kiemelten fontos 
mielőbb orvoshoz fordulni;

nehézség  a magas hangok (például: madárcsicsergés, ajtócsengő, telefon, ébresztőóra) hallásában;

nehézség a beszéd megértésében (például: mássalhangzók félreértése);
nehézség a beszélgetések követésében zajos környezetben (például éttermekben, piacokon vagy társas összejöveteleken) vagy telefonon 
keresztül.

3.. Hogyan védje hallásá
A zaj okozta halláskárosodást úgy előzheti meg, ha korlátozza a hangos zajoknak való kitettséget.
A termék biztonságos használata érdekében:
tartsa  a készülék hangerejét a maximális érték 60%-a alatt;
zajszűrős fejhallgatóval csökkenthető a hangerő növelésének szükségessége, különösen zajos környezetben (például tömegközlekedési
eszközökön vagy kávézókban);

töltsön le és használjon mobiltelefonhoz elérhető alkalmazásokat, amelyek korlátozzák a hangerőt és figyelik a kockázatot;
válasszon olyan eszközöket, amelyek előre beépített biztonságos hallgatási funkciókkal (például hangterhelés-figyeléssel és hangerő-
korlátozással) rendelkeznek; csökkentse a hangos hangok hallgatásával töltött időt.

4. . Biztonságos hallgatási i
A biztonságos hallgatási idő hossza a hangintenzitás növekedésével gyorsan csökken.
Íme egy példa:
Átlagosan 80 dB hangerő esetén hetente legfeljebb 40 óra biztonságos hallgatási idő ajánlott. Átlagosan 90 dB hangerő esetén hetente már
csak legfeljebb 4 óra a biztonságos hallgatási idő ajánlott.

5. . Gyermekek és fiatalkorúak hallásvédel
A gyermekek és fiatalok hallása különösen érzékeny, és sokszor nincsenek tisztában azzal, hogy a túl hangos zenehallgatás súlyos és
maradandó következményekkel járhat. A rendszeres, magas hangerőn történő fej- vagy fülhallgató-használat már fiatal korban is
visszafordíthatatlan halláskárosodáshoz vezethet, amely hatással lehet a tanulási képességekre, a beszédértésre és a társas kapcsolatokra is,
akár életre szóló következményekkel járhat.

6.. Hogyan segíthető a gyermekek és fiatalkorúak hallásvédelm
A megelőzés kulcsfontosságú. Fontos, hogy már gyermekkortól kezdve tudatosan alakítsuk ki a helyes hallgatási szokásokat.
A szülők az alábbi módokon támogathatják gyermekeik hallásvédelmét:
Válasszanak kifejezetten gyermekeknek szánt fej- vagy fülhallgatót, amely beépített hangerő-korlátozással rendelkezik (például legfeljebb
85 dB hangerő);
figyeljenek arra, hogy a gyermekek ne használják huzamosabb ideig a fej- vagy
fülhallgatót, tartsanak szüneteket közben;
beszélgessenek a gyermekekkel a halláskárosodás kockázatairól, az ő nyelvükön, életkoruknak megfelelően;
figyeljenek  a tünetekre (például, ha a gyermek gyakran kéri, hogy ismételjék meg a neki mondottakat, vagy nehezen követi a
beszélgetéseket zajos környezetben).

Tudatos hallgatási szokásokkal megóvhatja hallását egész életére!
A gyermekek és fiatalkorúak hallásvédelme különös figyelmet igényel!
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